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CZESC Pierwiza 
ALBINUS. 


Woż cńi Towarzyfze kres nafzey podroży 
Nakoniec przybyliśmy do owego Miafta: 
Ktore całey Judei więc było Krolową. 
Ale ach jak mizernie leży fpuftofzone! 
2 Pomiędzy ruinami y pomiędzy chwaftem 
У со zd ftrach nieznośny w koło je opafat 
Go tak miłe ludzkiemu kiedyś było oku! 
Gdzieżbył Pałac Krolewfki? gdzież Kościoł wfpanialy? 
| A2 Ne 


NA ktory ow Жата Krol PB y ‘zlota 
Туе łożył? а jeźli w obalonych murach 
Ktora jefzcze do gory wieża dźwiga głowę? 
To ją lud Bałwochwalny na meczet obrocił. 
Nędzne Miafto, бап twoy opłakany . 
| Dobrze Zbawiciel przeyrzał kochany, 


Kiedy więc nad nim zafiafowany ` 
Wylał łez fwoich żywe fontany. 
Y jefzcze w ten dzień litością zdięte 
Serce miał ktobie, gdyś ty zawzięte 
Swe qkrucieńlftwo nań niepoięte 
Wywarło, członki katuiąc święte. 
EUG BNI HS. 
Р to widzę Albinie, żeś się zafrafował, | 
Uyrzawfzy zgrozę tego Miafta zburzonego; 
Ја zaś у owfzem radość niezwyczayną czui¢ 


‚ W fercu z tego widoku, im pilniey go ізеті | 
КҮ: і ЛЕ о 


| EOE HOEK ON OK 
| Bo czemukolwiek się tu przypatruię, wfzyftko 
Міс do ufzanowania wzbudza у miłości. | 
LE błogofławię moment ten, w ktorym mi inftynke 
Tak mocny nabożeńftwa fam do ferca przyfzedł, 
Zem nie żałował progow opuścić Oycowfkich | 
| Dla nawiedzenia tego mieyfca tak flawnego, 
¥ uczczenia w nim cudow y Tajemnic Bofkich. 
Długa mię podroż więcey nie fmęci, 
Y fatyg po niey cale nie czuię, 
W ypadło mi to wfzyftko z pamięci, 
7. ftrachow y przygod morfkich żartuię. 
` Powietrze flodkie ozywiaiace, | 
Y Porcie pewny, choć bez obrony 
Gdzież cię natrafi ferce pragnące ! 
Choćby zwiedziło wfze Świata ftrony. 
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TEOTIMU 5. 
Niech będzie BOGU temu wiekuifta Chwała, | 
Ktory nafzego ciała śmiertelnego zwłoki 
Na się przyiawfzy, tu był na К rzyżu rozpięty. | 
W ten czas, kiedy nawałność morfka niewftrzymaną 
Ха fkołatany okręt impetem fwym biła, | 
Y podrożni fwe modły do lamentiących 
Głofow żeglarzow wefpoł z bojaźnią łączyli, 
On się z nami litości pełen towarzyfzył ; 


A =з певен И) 


On falom niefpodzianie ucilzyć się kazał, 

Y zaraz wizyftko fkromnie poftafzne mu było, 

Flukty się uśmierzyły, y wiatr fchował fkrzydła, 
Morze poczulo w net Wfzechmocność tego 


, Pana, со je Z niczego 
Jedynym flowem bez potrzeby ftworzył ; 
Y Neptun ryczac glofem nieprzyiemnym, 


Na dnie (woim ciemnym | 
| Wiatry 


| = =. S$ OC SSE Uu 
Wiatry wnet. zawarł, ktorym byt otworzył, x 
Мак on co tylko złekka kiwnął ręką, 
A to co wam męką 
‚ Było Uczniowie, przez ftrach ledwie думі! 
Az z Wami łodka niewftrzymana w biegu. 
22 Przybija do brzegu, 
Bez wizelkiey fzkody; ktoż się tu nieźdźiwi. 


ALBINUS. 
KTokolwiek go w ufności ferdeczney tu wzywa, 
Теп się nigdy na Jego Opiece nie myli: 

Ме jefzcze nie widać, jak widzę, nikogo, ` 
Coby chciał być nafzemu nabożeńftwu wodzem. 
Y coby mogł ubłagać dzikiego narodu 


Nie nafyconych ftrożow nieuchronny pozor; 


Ażeby nam pokazał wfze mieyfca, na ktorych 


Spełnione Tajemnice nafzego zbawienia. 
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«лота T 1 MUs 
W Idzę już, widzę zdała, Ze się znowu wraca ` 
` Agapit śpiefzno do nas: 4 za nim wteż tropy . 
Człek jakis w ciemney fukni fkromnie uftrojony 
Y ieźli się nie mylę, brodę ma do pafa. 
AGAPITUO. 
PRzyjaciele kochani! о woz prezentuię 
Wam tego Przewodnika, na ktorego cale | 
Spuścić się у poyść za nim możemy bez witretu,) 
Ten w młodym barzo wieku, wtedy gdy naybarzie | | 
- Zmyfły z rozumem w fporce bywaią w człowieku. 
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КУ p . 


Wzgardziwizy nikcżemnemi świata fplendorami 

Y powabami; tudziefz z Europy zmiefzaney, | 
W wyftępkach zatopioney, у w fobie niezgodney | 
Ufzedfzy dobrowolnie, wolał obrać (obie 

Miedzy nieugłafkanym у dzikim narodem | 
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W podłym odźieniu żywot prowadzić furowy, 
|У tu bieg fwoy dokonać przy tym Swiętym Grobie: 


| EUGENIUS. 

O Szczęśliwości! godna światowey zazdrości , 
Ze mu się godzi w każdy moment przed oczyma 
| Mieć znaki, co ñam wieczna dobroć zoftawiła, 


PRZEWODNIK. 


| W Amby to powiafzować moie miłe Dzieci, 


0, 

Zeście tak długą podroż fzczęśliwie podieli, 
: 
ү że was dobrotliwa Ręka Pana Niebios 


W gęftych niebespieczeriftwach łafkawie broniła. 


AGAPI T Ú s. 
ĄC h Оусте! niebawże nas, y wiedź jak nayprędzey; | 


Pokaż nam pełnym żądzy nabożney, y cnoty, 


Każde mieyfce, na ktorym cokolwiek się (tao, 
' В Ху: 


Y wytłumacz mabożnie wizelkie FH 
Spraw obfity pożytek nafzym przedsięwzięciom, 


Y fam nam płaczu pomoż, y modl się za nami. 


Nie'tak pragnieniem {zybki Jeleń zdjęty, 
„Ziewaiąc śpiefzy.do zrzodła czyftego; | 
Jako my przyiść raz do tey. fkały świętey; 7. | 
Gdzie w ludzkim kfzrałcie BOG. zagniewa nego | 
Оуса ubłagał Ofiarą Krzyżową ; | | 
Y pokłon oddać przy tym Swiętym progu, і | 
Ktory był godzien być defką Grobową 0 
x Umeczonemu w Ciele ludzkim BOGU. 
| PRZEWÓD МІК. 
ҚХА cokolwiek tu wzrok та rzucicie w około 
‘Wierne dufze! wfzyftko to czci y Chwały godne: 
Те drogi, te Pagorki, wizyftkie. Pan nafz zbiegał 


Wiżyftkie Dobrodzicyttwami, y Cudami уйат, 
Zadne- 
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x Zadnego l króku талена, apes każdy kamień, 


| Każde zdzieblo nie było trawy poświęcone. ` 
| Jeżeli nie krwi kroplą, tó potu Bófkiego; 
| ү» ktore wyraźił BOG tu {wemi ftopy; 
|  Deptać flutznie pówinien Pielgtzym Боб nogą, | 
| | Y (кготпут okiem patrzyć, lecz malo pomoze, - 
| Jeżli z ziemtkich affektow ferea niewyzuie. 
Prożney miłości, pychy, zazdrości у gniewu 
| Niébierzcie do Swiętego tego miafta z Коба: 
A na pozdrowienie go jako zwyczay niesie, 
| Zaśpiewaymy mu 1dąc wefoło па Chwalę, 
Ка? nam otworzyć twe Bramy zamknięte 
| Jerozolimó ! od nas upragniona, 
x Kiedyś wefoła, teraz {puftofzona, 
Widy zawfze mieyfce witawione, y święte 


Prawda, że niemalz już więcey tey fławy 
KW oba DE. 7 zam? 


_ Фе6Хохьоь | 


7 zamku mocnego, у тиеу Swigtnicy, 


чу 


Kto rą ftawiali fławni Rzemieślnicy, : 


Y dwuch Krolow nią twe wfawili prawy. 
Przecież się ciefzyć możefz w tey niedoli, 
Же хо potężna Rzymfkich Pułkow siłą 
Mury. twe pyfzne z Ziemią potrafiła | 


Zrownać, у wciężkiey trzymać cię niewoli. 


Lecz cię ten będzie umiał wielbić, kto wie | | 
Ze śmierć fromotną ponieść tylko w tobie 
Ow Krol naywyzizy upodobał (obie, 


By nam przywrocił zbawienie, y zdrowie. 


Niechże nam ten Pan da łafkę fkuteczną, 
Byśmy fkończywfzy bieg mylny Zywota, 
Znaleźli potym otwarte nam wrota | 


” 


W owe Oyczyznę fzczęśliwą, y wieczną | 
Gorneg о Jeruzalem. 


рну сокс | 


O eH OHS) __ 
CZESC Druga. 
PRZEWODNIK. 


Toż to tu Ogrojec: Tu pofżedfży zaraz | 


Ро owey wielkiey Uczcie wieczorney, na ktorey 

1 б fiebie dał na pokarm , modlił się Zbawiciel 

| JEZUS, у pofłufzeńftwo poślubił do Śmierci. 

Taw śmiertelnych ckliwościach pot krwawy. wylewa, 
Ktory z Piersi y Twarzy ciekł byftrym. ftrumieniem, 
11 krople purpurowe farbowały ziemię. | 

EUG BNI US. 

TAk drogą krwią (kropiony Ogrodzie fzczęśliwy ! ! 
Całuię Sciefzki twoie pokornemi ufty. | 

Owoż plac, owoż. pole, na ktorym. niebiefki 


Rycerz. pierwfzą pokazał odwagi {wey .probę s 
Atak ogł dla ео że jeźli па дайа 
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Utarczkę. орлон się miał, pottzeba było 
Zeby fkrzydlafty z Nieba Duch zbiegł mu na pomoc, 
Miłość tó była, co mu pot ze fkroni 
Skrzydłami (wemi lekko ocierała, 
Y zemdlońćmu do ufżu fzeptała , | 


Męka twa lud twoy od zguby obroni. 
Tym, tak przyjemnym głofem napomniony | 
Wnet się jął pytać, gdzież ow fup Krzyżowy ? | 
Więcey nie pragnę, y juzem gotowy 


Poyść па śmierć frogą, bez wfzelkiey ochrony. | 
PRZEWODNIK. 

"ГУ na tym mieyfeu podał pełen zdrady Uczeń 

Jadowity policzek Niebiefkiemu Panu, | `i NM 1 
Tam па ziemię gmin ludu cały przeftrafzony, 

Niby ftado powietrznych ptafząt' na trzalk {rogi. Ik 

Pioruna , padł na owe głośne Йома: Jam jeft. i ! 
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Соза cuda Dobroci у możności Twojeg © >- 
| iZlaczoney z pofłufzeńftwem w krotkim barzo czasie 
Pokazałeś moy JEZU! jedyne ftaranie 

Mając tylko o. drugich prędkie wyzwolenie : 
|Nieprzyiaciela twego ranionego leczyfz М 
|У tego, со go ranił ро Oycowfku łaiefz. 
Potym podaiefz rękę Wfzechmocną fam fwoię | 
 Dobrowolnie w Łancuchy , у nieboli Cię to 
„| Ze Cię prowadzą Кай; jako porwanego; 
| a łona Matki do Jatek cichego Baranka. 
x і ALBINUS. 

ACh! ! kiedyby wee chciał był na tych -niecmotli- 


wych _ 
Porwać się do oręża, у zemścić się fzczerze 


| Uczynioney obelgi Miftrzowi twoiemu , 


Czemuż 


Z= ЕТС M фа 
Czemuż opad dobytey nieutopił w piersiach | 
| Niezbożnego Judafza fugi Piekielnego ? 
THO DDA 
„Z Achowan był dla tego, żeby fobie katem 
On бат był; bo takowy haniebny wyftępek 


Sromotnieyfzą fkarać się nie mogł nigdy ręką. | 
Р. К 2 EWO D NIK. | 


4 
'T Eraz przy rannyim zorzu jaśnieyfzym па Niebie, 
Możecie lepiey Pałac Anafza rozeznać; 


Choćci już rozfypany у Ratufz niegodny, 


Przed ktorym tu w cierniowey Koronie ze trzciną, | 


Y w podłą purpurowa fuknią uftroony 


Prezentował się ow Krol Krolom panuigcy 
W tedy właśnie, gdy Sędzia chytry do gromady 
` Zaiadłego Poipolftwa wyrzekł niewftydliwie : 


Owoż człowiek, nieśmieiąc rzec. że he wraz Bogiem. 
Teraz 


„BR. ssa als ° <= DE 


x Ku temu | Wa y tu uczciycle шш ы 
| Relikwie owego kamiennego бара, 
| Przy ktorym 

_ Powrozy, bicze, kaydany, 

Nagość y wftyd niełychany, 

Y wymyślne inne męki, 

Jakby od okrutney ręki, 

JEZUS teraz tu ponosił, | 

Tak go fobie mieycie w myśli. 
Odgłos razow fame mury | 


Nie użyte więc z natury 


Przerażał wikros, że jęczały, 
«У żałofne wydawały 
Echo, ktore wiatr roznosił, 
"Samych katow zakamiałe 
Serce twardfze nad tę kalę, 


Y Datza 
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CETTE eee errata RDZY 


Y Dufza fnadź w ten czas była, 
Ze się żalem niewzrufzyla, 
Ktoż nieludzkość tę okryśli! 


TEOTI MUS. 


ACh okrutni! przeftańcie, у na тше obroćcie 


Miotły, bicze, powrozy, kije y kaydany : 
Oto tu winowayca, ale tam niewinność! 
Co za fprawiedliwy Sąd, co niewinnego: 
Karze, а wolnym czyni, tego co zawinił / 
„ Nie inaczey, fyfzę już, jako rozgi w ręku 
Tych mordercow zajadłych trzalkaią bez R 
Siyíze 2 pośmiewifkami zmiefzane potwarzy,, · 
Widzę całe ftrumienia krwi ziemię broczącey ; 4 
А па twarzy, па ktorą patrzyć było zawíze | 
Naymiley Duchom wizyftkim: niebiefkim жауа” 
‚буш, 
Widzę 


a. mc, 
| Widzę śmierci піссћуБасу wyrażony Obir T 
| O krwi droga! о Twàrzo jaśnicyfza nad ffońce ! 
O nowa Tajemnico ludziom niepoięta ! | 
| Moy Oblubieniec aby do siebie przywabił 


| Dufze пабе, jak fwoie kochanki prawdziwe, 


и | Kryie {wey piękność Twarzy, у mieni Oblicze. 
| PRZEWODNIK. 
ЈЕ was jakikolwiek widok dotąd wzrufzył, 


| To 2 tym więkfzą bojaźnią podźmy tą tu ściefzką, 
Ktora nas na wyfokość fkały poprowadzi: | 

Oto macie przed wami tę cudowną Gore, 

NA ktorey BOG w poftaci mizerney człowieka, 

| W łafną krwią nam wyraził fwoje nowe Prawo. 

Na геу fkale przekonał śmierć nas wojującą, 

Y па nicy Pickielnemu ftarl тороу Smokowi* 

| Cz. | Tu 


pa 2. BOs lol Sod | 
Ти właśnie faj wkopany ftal na kn miei 


Nà: ktorym Bofkie Cialo па przedziurawionych 


Reku wisiało Gwozdzmi przybite; со więcey t 


Od Оуса opufzczony, fkloty, y zraniony ag 
Schyliwfzy nà bok głowę, tu umarl тоу JEZUS 1) 


Місуба tego wam świadkiem niech będźie ten kamień | | 


Dźiurawy, со był gruntem zbawiennemu Drzewu. | 


Rozpadł бе w ten czas, kiedy przy dokonywaniu 


Tey ftrafzliwey utarczki ziemia z fwych zawiafow 


Y Granie wyfkoczyła, trzęfąc się bez miary. 
AGAPIT US. 
pRzykladem tey орой ferce nieużyte ! 


Fowinnobyś sie, padać у krufzyć па ftuki. 


-O Goro! o Pamigtko! o Krzyżu zbawienny ! | 
Oniezmierna Dobroci Zbawiciela mego! 
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___ 2.91.0044. abo" 
Толуй ktożby z mas padfzy na tę ziemię 
| Niewyrzekt się fwych вночі jak. pewney prźy- 
| czyny з 
[Tey tak ciężkiey utarczki? а przytym AE 
|| Co godzien był oftatnie kropelki krwi Bofkiey , 
| Zbierać, ktożby niewdzięczne oczy śmiał powśolągnąć 
| Od płaczu? ktore fłufznie Izy toczyć powinny. 
Niech się twarz moia ftanie żywym ftokiem „ 
Y oczy łzy leją gorżkie potokiem; 
Aby fpadając na me piersi siłą, 
Serce się z žalu у fmutku topilo. 
Jles Ту kropel krwi wytoczył z Ciała, 
Pragnę fez tyle by Twarz ma wyka. 
“Ale Ту barzicy jefzcze niż płakania 


"Ządafz шоу Boże! wiernego kochania. 
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ЕЦ. М 
| TEOTIMUS. 
x Ор zgrozy moich grzechow, y od kary zà nie 
W Ranach Twoich mię ukryi Zbawicielu Panie! 
EUGENIUS. 
ACh wyryi jak naygłębiey па fercu mym twardym | | 
Pamiatke Twojey męki, by w nim záwfze trwała. | 
ALBINUS. x 
OPerwiy Кеке Panic prżybitą do Krzyża, 
A poday mi ją w zaklad zgody, y Pokoju. 
PRZAE WODNIK. 
МУ У, со wam miłość fzczera, у nadzieja żywa 
Przejcła ferca fkruchą, у rzewnym wzdychaniem, 
Poftapcie jefzcze daley na tey przykrość Gory, | 
Gdzie w twardey wykowany fkale Grob znaydziecie, 


| Ktory zmarie wnet trzydni członki Pańfkie chował. | 
| Mrok 


с AON ӨШ... 
|Mrok rozpędza w Jatkini światło od pochodni.. 
|Otoż właśnie ten kamicń, ktory pobożności. 
МЕ niechay та znaki fluzy tu dowodne, 


ТО pożyteczne długiey podroży fatygi, 

Y mieysc niebefpieczeńftwa dobrze odważone ! 
JO mily wielce Nicbu pobożny Pielgrzymie! 
||Krorema pofzczęści się nawiedzić to mieyfte, | 

Uczcić Стор ten poważny, у fpełnić fwe śluby ! 


TEOTIMUS. 


| 7 Blišajac sig do; tego wielebnego Dolu, | 


W ktorym ow był fźacowny depozyt złożony, 

O jak czuię! ze wfzyftkie żyły, y me kości 
|Frzenika Swięty jakiś ftrach, у niezwyczayny, 

Cokolwiek oko: widzi па tym świętym mieyfcu , 
| Wfzyftko we mnie utwierdza wiarę nicpochybna, 
| |X wzbudza do rozwagi pamiątki tak fmętncy. | 


Panie 


SOON SSH 

Panie! liczba grzechow mych tak mig przycifnela, 
Ze pod ich ledwie żywy leżę dziś ciężarem , 
Pozwol mi go tu złożyć przy dnie twego Grobu, 
А ponieważeś z śmierci zwycięftwo odniozizy, 


Zmóartwychpowftał ztąd znowu świętaie ych таан, 


Day mi тє łalkę w mocy ręki twoicy siiney , 


„Abym też do lepfzezo wital z tobą żywota. 
Rozpędza ftrachy y ciemności nocne, 


Twoie zefłane z Nieba światło mocne, 


Y żarliwością zApaliwfzy żywą, 


Serce Światłością przenika prawdźiwą. 


O sliczne światło, со nas jefzcze wzywa ! 


Pożytkow życia zbierać plenne żniwa 
Pod wodzem Twojcy miłości. 


C HO R. 


CZiowiek па ziemi Pielgrzym prówdziwy, 
Ale mizerak у nicfzczęśliwy. 


HENS 

Lub gnuśny siedzi, lub ciemny błądzi 

Poki się fvemi zmyfłami rządzi, 

Y poki je ша zà Przewodnika, 

МА niepewnego źdał się fternika. 
W ten czas dopiero ftrachy у trwogi, 
Niebefpieczeńftwa y mylne drogi 
Przebywa łatwo bez trudu wfzego, 
Gdy chęć do BOGA obraca fwego, 


Y Jego za cel maiąc w Intentach 


Кгобі w wefolyeh podroz momentach. 
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